
FORMA NEGATIVA 

In tedesco il NON della frase negativa viene espresso in due modi: KEIN o NICHT 

KEIN: 
§  è la negazione dell’articolo indeterminativo 
§  si accompagna sempre al sostantivo 
§  assume le stesse terminazioni di ein / eine / ein 

si usa nei seguenti casi: 
§  quando il sostantivo è preceduto dall’articolo indeterminativo ein. Ich habe eine Flasche >  

Ich habe keine Flasche 
§  quando il sostantivo è senza articolo (ad es. quando in italiano si userebbe il partitivo) 

Ich habe Kaffee > Ich habe keinen Kaffee 
Ich habe Bücher > Ich habe keine Bücher 

NEGLI ALTRI CASI SI USA NICHT che si accompagna a: 
§  verbi Ich bin nicht jung 
§  avverbi Er fahrt nicht schnell 
§  aggettivi Er arbeitet nicht 
§  nomi propri Ich bin nicht Julia 

NIE/ NICHTS /DOCH 

>>  In tedesco si applica la regola secondo la quale una doppia negazione corrisponde ad una 
affermazione. Il non ….. mai e il non …. Niente si traducono semplicemente con nie e nichts 
Ich esse nie (non mangio mai) – Ich mache nichts (non faccio niente) 

>>  Quando si risponde positivamente ad una domanda o ad una asserzione negativa, il sì viene 
espresso con doch 
Du bist nicht Stephan – Doch, ich bin Stefan 
Isst du nichts? – Doch, ich esse etwas 

LA STRUTTURA DELLA FRASE (NEGAZIONE) 

Possiamo negare una qualsiasi parte della frase – nel qual caso la negazione (nicht, kein, keine, 
kein) precede la parte che nega – oppure negare la frase per intero. 

Di regola il NICHT : 
1.  segue i complementi e avverbi di tempo (ich arbeite abends nicht) 
2.  segue gli avverbi di affermazione (er kommt sicher nicht) 
3.  precede il predicato nominale (er ist nicht schon) 
4.  precede i complementi predicativi (ich lerne nicht gut) 
5.  precede gli avverbi di modo, luogo e quantità (ich esse nicht viel)


